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INTRODUKTION
Mange tak fordi du har valgt et produkt fra &me. Dermed har du 
erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gældende krav til 
præstation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en korrekt 
behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder 
nedenstående anvisninger.
Du bedes læse vejledningen og især sikkerheds anvisningerne 
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar 
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre 
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
• Forkert brug af produktet kan medføre personskade og 

beskadige produktet.
• Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er 

ikke ansvarlig for skader, der opstår som følge af forkert brug eller 
håndtering. 

• Anbring altid produktet på et tørt, plant og stabilt underlag på 
god afstand af bordkant eller lignende.

• Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. 
Produktet må ikke anvendes til erhvervsbrug.

• Produktet må kun sluttes til USB-linje.
• Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket må ikke 

nedsænkes i vand, og der må ikke trænge vand i motordel/
elektronik.

• Rør aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med våde 
eller fugtige hænder.

• Udsæt ikke produktet for direkte sollys, høje temperaturer, fugt, 
støv eller ætsende stoffer. 

• Forlad aldrig produktet, når det er tændt.
• Når produktet er i brug, bør det holdes under konstant opsyn.
• Når produktet bruges skal børn der opholder sig i nærheden af 
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den altid holdes under opsyn.
• Børn må ikke lege med produktet.
• Produktet kan indeholde skarpe dele og bør derfor opbevares 

utilgængeligt for børn. 
• Brug kun tilbehør, der følger med produktet eller er anbefalet af 

producenten. 
• Produktet må ikke bruges af personer med nedsat følsomhed, 

fysiske eller mentale handicap, eller personer, som ikke er i stand 
til at betjene produktet, medmindre de overvåges eller instrueres 
i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

LEDNING OG STIK 
• Lad ikke ledningen hænge ud over bordkanten.
• Hold ledningen og produktet væk fra varmekilder, varme 

genstande og åben ild.
• Tag stikket ud af stikkontakten før rengøring, og hvis produktet ikke 

er i brug. Undlad at trække i ledningen, når du tager stikket ud af 
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

• Sørg for, at ledningen er rullet helt ud.
• Kontrollér jævnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og 

brug ikke produktet, hvis dette er tilfældet, eller hvis det har været 
tabt på gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget på en anden 
måde.

• Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal 
produktet efterses og om nødvendigt repareres af en autoriseret 
reparatør. Forsøg aldrig at reparere produktet selv. Kontakt 
købsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under 
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i 
produktet, bortfalder reklamationsretten.

REKLAMATIONSRETTEN GÆLDER IKKE:  
• Hvis ovennævnte ikke iagttages.
• Hvis der har været foretaget uautoriserede indgreb i produktet.
• Hvis produktet har været misligholdt, udsat for en voldsom 

behandling eller lidt anden form for overlast.
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BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET
Brugte produkter må ikke smides i husholdningsaffaldet. Iht. 
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes på ordentlig 
vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljøet 
skånes. Nærmere informationer fås hos den ansvarlige kommunale 
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet 
med følgende logo:
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VIGTIG
Læs brugervejledningen grundigt, før du bruger apparatet, og opbevar den et sikkert sted 
til senere brug.
1. Hold apparatet og tilbehøret tørt.
2. Brug aldrig apparatet i nærheden af vand (f.eks. en håndvask med vand, et badekar 

eller i en brusekabine).
3. Undgå, at apparatet kommer i kontakt med vand.
4. Sørg for at holde børn under opsyn for at forhindre, at de leger med apparatet.

FORSIGTIG:
1. Hold apparatet væk fra hovedhår, øjenbryn, øjenvipper, tøj, garn, ledninger, børster og 

lignende genstande, når apparatet er i brug.
2. Brug ikke apparatet på irriteret hud eller hud med åreknuder, eksem, pletter, vorter 

(med hår) eller sår uden først at søge råd hos din doktor. Personer med reduceret 
immunforsvar, sukkersyge, hæmofili eller immundeficiens bør søge råd hos deres 
læge, før de bruger apparatet.

3. Det er normalt, at din hud bliver lettere rød eller irriteret de første par gange, du 
bruger epilatoren. Det er en normal reaktion, der som regel forsvinder hurtigt. Din hud 
tilpasser sig fjernelsen af hårene ved regelmæssig brug. Irritationen bliver mindre, og 
hårvæksten bliver finere og blødere. Søg råd hos din læge, hvis irritationen fortsætter i 
mere end tre dage.

4. Udsæt ikke apparatet for temperaturer under 5 °C eller over 40 °C.
5. Regelmæssig rengøring og korrekt vedligeholdelse er vigtig for at opnå det bedste 

resultat og sikre apparatets levetid.

BESKRIVELSE

A. Epileringshoved
B. Udløserknap
C. Afbryder
D. Gennemsigtigt låg
E. Kontrollampe
F. USB-ladekabel
G. Rengøringsbørste

SÅDAN BRUGES APPARATET
1. Apparatet er egnet til brug både indendørs og udendørs.
2. Epilering er nemmere efter et bad eller brusebad. Sørg for, at din hud er helt tør, før du 

starter.
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Figure 1

OPLADNING
1. Inden første ibrugtagning skal du oplade apparatet helt med en 5V, 1A strømforsyning 

(tilkøb).
2. Det tager ca. 90 minutter at oplade batteriet helt.
3. Den røde kontrollampe angiver, at apparatet oplades. Kontrollampen lyser grønt, når 

apparatet er helt opladt.
4. Sørg for, at apparatet er slukket under opladningen.
5. Oplad ikke apparatet i mere end 24 timer.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
1. Læg aldrig tilbehøret og apparatet i vand.
2. Brug ikke ætsende rensemidler, skuresvampe, klude, benzin, acetone eller lignende 

stoffer til at rengøre apparatet.
3. Rengør epileringshovedet efter hver brug.
4. Brug børsten til at rengøre alle tilgængelige dele herunder bunden af 

epileringshovedet og epileringsskiverne.
5. Sørg for at apparatet stilles i et tørt miljø under opbevaringen, eller når du tager det 

med på en rejse.

3. Tryk på og skub kontaktknappen opad for at starte apparatet. Apparatet starter på lav 
hastighed [I]. Skub igen kontaktknappen opad for at skifte til høj hastighed [II]. (Se figur 
1).

4. Du kan bruge produktet til at fjerne uønsket hårvækst på dine ben, arme og armhuler.

TEKNISKE DATA
Artikelnr. 10958436
Indgangsspænding: Jævnstrøm 5V, 1A
Effekt: 3 Watt
Batteri: 14430 litium, 500 mAh

PRODUCENT
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Danmark
www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.
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INTRODUCTION
Thank you for choosing a product from &me. You have acquired a 
quality product which meets all applicable performance and safety 
standards in the EU. In order to ensure proper treatment and a long 
product life, we recommend that you comply with the instructions 
below.  
Please read the manual and especially the safety instructions 
carefully before using the product. Keep this manual and provide it 
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
• Improper use of the product can cause personal injury and 

damage.  
• Only use the product for what it is intended. The manufacturer is 

not liable for damages arising from improper use or handling. 
• Always place the product on a dry, flat and stable surface well 

away from table edge or similar.
• The product is intended for household use only. The product is 

not for professional use. 
• The product may only be connected to USB line.
• The product engine/electronics, cord or plug cannot be 

submerged in water, and no water may get in contact with the 
engine/electronics. 

• Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.
• Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures, 

humidity, dust or corrosive substances. 
• Never leave the product when it is turned on.
• When the product is in use, it should be kept under constant 

supervision. Children should always be supervised when using 
the product to ensure that they do not play with the product. The 
product is not a toy.

• The product may have sharp parts and must, therefore, be kept 
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out of reach of children. 
• Only use the accessories that come with the product or that are 

recommended by the manufacturer. 
• The product must not be used by people with reduced sensitivity, 

physical or mental disability, or people who are not able to 
operate the product unless they are supervised or instructed by a 
person responsible for their safety.

CORD AND PLUG 
• Do not let the cord hang over the edge.
• Keep the cord and the product away from heat sources, hot 

objects and open flames.
• Unplug the power cord before cleaning and if the product is not 

in use. Do not pull the cord when removing the plug from the 
socket, rather grasp the plug itself.

• Make sure that the cord is fully extended.
• Check regularly that the cord and the plug are not damaged 

and do not use the product if this is the case, or if it has been 
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another 
way.

• If the product or plug is damaged, the product must be 
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer. 
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store 
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of 
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:  
• If the above is not observed.  
• If there has been unauthorised intervention of the product.
• If the product has been mishandled, subjected to rough 

treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL
Used product should not be disposed as household waste. 
According to legislation, the product should be disposed of 
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properly so that the materials can be recycled in an environmentally 
friendly manner. Further information is available from the 
responsible local authority or local disposal company. The product 
is equipped with the following logo:  
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IMPORTANT
Please read this user manual carefully before using the appliance and keep it for future 
reference.
1. Keep the appliance and accessories dry.
2. Never use the appliance near water (e.g., over a filled wash basin, bathtub, or in the 

shower).
3. Do not allow the appliance to come into contact with water.
4. Ensure children are supervised to prevent them from playing with the appliance.

CAUTION:
1. To prevent damage and injury, keep the running appliance away from scalp hair, eye-

brows, eyelashes, clothing, threads, cords, brushes, and similar objects.
2. Do not use the appliance on irritated skin or on skin with varicose veins, rashes, spots, 

moles (with hairs), or wounds without first consulting your doctor. Individuals with 
a reduced immune response, diabetes mellitus, haemophilia, or immunodeficiency 
should also seek medical advice before using the appliance.

3. It is normal for your skin to become slightly red or irritated during the first few uses 
of the epilator. This reaction is normal and usually subsides quickly. With regular use, 
your skin will adapt to the epilation/grinding process, irritation will decrease, and hair 
regrowth will become finer and softer. If irritation persists for more than three days, 
consult a doctor.

4. Do not expose the appliance to temperatures below 5°C or above 40°C.
5. Regular cleaning and proper maintenance are essential for optimal results and to 

ensure the appliance’s longevity.

DESCRIPTION

A. Epilating Head
B. Release Button
C. Switch Button
D. Transparent Cover
E. Indicator Light
F. USB Charging Cable
G. Cleaning Brush

HOW TO USE
1. This appliance is suitable for both indoor and outdoor use.
2. Epilation is easier after a bath or shower. Ensure your skin is completely dry before 

starting.
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TECHNICAL DATA
Article No. 10958436
Input: DC 5V 1A
Power: 3 Watt
Battery: 14430 Lithium battery, 
500mAh

PRODUCER
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Denmark
www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing 
errors.

Figure 1

CHARGE
1. Before first use, fully charge the appliance using a 5V 1A adapter (not included).
2. It takes approximately 90 minutes to fully charge the battery.
3. The red light indicates charging. When fully charged, the indicator light will turn green.
4. Ensure the appliance is switched off while charging.
5. Do not charge the appliance for more than 24 hours.

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Never submerge the accessories or the appliance itself in water.
2. Do not use any corrosive detergents, scouring pads, cloths, petrol, acetone, or similar 

substances to clean the appliance.
3. Clean the epilating head after each use.
4. Use the brush to clean all accessible parts, including the bottom of the epilating head 

and the epilating discs.
5. Ensure the appliance is kept in a dry environment when storing it or taking it with you 

while traveling.

3. Press and slide the switch button upwards to start the appliance. It will begin in low 
speed [I]. Slide the switch button upwards again to switch to high speed [II]. (See 
Figure 1).

4. You can use this product to epilate your legs, arms, and armpits.


